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Inbetriebnahme

Die Leuchte ist betriebsbereit. Es sind keine zusatzlichen MaRnahmen zur Inbetriebnahme notwendig. Betatigen Sie
den Schalter, um die Leuchte ein- oder auszuschalten.

B
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5VDC, 1A

ON / OFF

VORSICHT: Das Netzteil ist nicht im Lieferumfang enthalten. Betreiben Sie diese Leuchte mit einem geeigneten USB-
Netzteil (Ausgang: 5 V Gleichstrom, max. 1 A). Verwenden Sie die Leuchte nur mit einem geeigneten USB-Netzteil,
das den Anforderungen der Norm EN IEC 60598 entspricht.

Verwendungszweck und Sicherheitshinweise

e Diese Leuchte ist kein Spielzeug. Halten Sie sie von Kindern fern.

e Achten Sie darauf, dass die Leuchte wahrend dem Aufstellen und dem Gebrauch nicht ibermaRiger Hitze,
Feuchtigkeit oder Schmutz ausgesetzt ist.

e Die Leuchte eignet sich ausschliefRlich fiir den Innenbereich.

e Gerat der Schutzklasse Ill — Die Leuchte muss mit Strom aus einer getrennten Stromquelle mit
Schutzkleinspannung (SELV) versorgt werden.

e Fihren Sie keine Verdanderungen an der Leuchte durch.

e Befestigen Sie keine dekorativen Elemente an der Leuchte.

e Schauen Sie nicht direkt in die Lichtquelle.

e Trennen Sie das USB-Netzteil von der Steckdose, wenn die Leuchte fiir langere Zeit nicht verwendet wird.

e Das auRere, flexible Kabel bzw. die Leitung der Leuchte ist nicht austauschbar. Wenn das Kabel beschadigt ist,
muss die Leuchte entsorgt werden.

e Das Leuchtmittel dieser Leuchte ist nicht austauschbar. Am Ende der Lebensdauer des Leuchtmittels ist die
gesamte Leuchte zu ersetzen.

e Schalten Sie die Leuchte nicht ein, solange sie sich in der Verpackung befindet.
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Reinigung und Pflege

» Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker und lassen Sie die Leuchte ausreichend abkihlen.

* Reinigen Sie die Leuchte ausschliefSlich mit einem weichen, antistatischen und fusselfreien Tuch. Geben Sie bei
starker Verschmutzung etwas Reinigungsmittel auf das Tuch. Verwenden Sie die Leuchte erst wieder, wenn alle
Bestandteile vollstandig trocken sind. Verwenden Sie keine Lose- oder Scheuermittel!

Entsorgung

Entsorgen Sie defekte Leuchten gemal den gesetzlichen Vorschriften.

h

Elektro- und Elektronikaltgerate diirfen nicht im Hausmdill entsorgt werden. Recyceln Sie das Produkt, sofern
Anlagen dafiir vorhanden sind. Wenden Sie sich flir Hinweise zum Recyceln an |lhre 6rtliche Behorde oder an Ihren
Handler.

Technische Daten
Spannung: 5 V Gleichstrom
Leuchtmittel: LED
Gesamtleistung: 5 W
Schutzart: IP 20
Schutzklasse: llI

Inhalt

1 Bedienungsanleitung
1 LED-Leuchte
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CZ: Uzivatelska prirucka- USB stolni svitidlo
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Uvedeni do provozu
Svitidlo je pfipraveno k pouZivani. Pro uvedeni do provozu nejsou nutna Zadna dalsi opatreni. Stisknéte vypinac pro
zapnuti/vypnuti svitidla.

)
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5VDC, 1A

ON / OFF

POZOR: Adaptér neni soucasti baleni. Provozujte toto svitidlo pomoci vhodného napajeciho zdroje USB (vystup: 5V
DC, max. 1 A). Svitidlo pouZivejte pouze s vhodnym napajecim zdrojem USB, ktery splfiuje pozadavky normy EN IEC
60598.

Urcené pouZiti a bezpecnostni pokyny

e Toto svitidlo neni hracka. Uchovavejte jej mimo dosah déti.

o Ujistéte se, Ze svitidlo neni béhem i mimo pouzivani vystaveno nadmérnému teplu, vihkosti nebo necistotam.

e Svitidlo je vhodné pouze pro pouZiti uvnitf.

e Zafizeni spadajici do tfidy ochrany Il - Svitidlo musi byt napajeno ze samostatného zdroje s bezpe¢nym malym
napétim (SELV).

e Na svitidlu neprovadéjte Zzadné Upravy.

e Na svitidlo nepfipeviujte Zadné dekorativni prvky.

e Nedivejte se pfimo do svitidla.

e Pokud nebudete svitidlo delsi dobu pouzivat, odpojte napdjeci zdroj USB ze zasuvky.

e Vnéjsi flexibilni kabel resp. vedeni osvétleni nelze vyménit. Pokud je kabel poskozen, je nutné svitidlo
zlikvidovat.

e Zarovku v tomto svitidle nelze vyménit. Po skonéeni Zivotnosti zarovky je tfeba vyménit celé svitidlo.

e Svitidlo nezapinejte, pokud je v obalu.
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Cisténi a udrzba

» Pred Cisténim vytahnéte zastrcku ze zasuvky a nechte svitidlo zcela vychladnout.

» Svitidlo Cistéte pouze mékkym antistatickym hadrikem, ktery netvofi Zmolky. PFi silném zneciSténi naneste na
hadfik trochu Cisticiho prostfedku. Svitidlo nepouzivejte, dokud nejsou vSechny soucdsti zcela suché.
Nepouzivejte zadna rozpoustédla ani abrazivni Cistici prostfedky!

Likvidace

Vadna svitidla likvidujte v souladu se zakonnymi predpisy.

h

Staré elektrické a elektronické spotrebice se nesmi likvidovat s béZnym domdcim odpadem. Recyklujte vyrobek,
pokud jsou k tomu k dispozici zafizeni. Pokyny k recyklaci ziskate u mistniho Uradu nebo u prodejce.

Technické udaje

Napéti: 5 V stejnosmérny proud
Zarovky: LED

Celkovy vykon: 5 W

Typ ochrany: IP 20

Ochranna tfida: Il

Obsah

1 uZivatelska pfrirucka
1 LED svitidlo
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Forsta anvandning

Lampan ar klar for att tandas. Inga ytterligare atgarder kravs for att tanda. Tryck pa knappen for att tanda eller
slacka lampan.

B
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5VDC, 1A

ON / OFF

OBS! Adaptern ingar inte i leveransen. Anvand lampan med en lamplig USB-adapter (utgang: 5 V likstrém, max. 1
A). Anvand endast lampan med en lamplig USB-adapter som uppfyller kraven enligt standard EN IEC 60598.

Varningar och sakerhetsanvisningar

Den héar lampan ar ingen leksak. Hall den borta fran barn.

Se till att lampan inte utsatts for 6verdriven varme, fukt eller smuts under montering och anvandning.
Lampan ar endast avsedd for inomhusbruk.

Apparat med skyddsklass Il - Lampan maste stromforsorjas fran en separat strémkalla med extra 1ag spanning
(SELV).

Lampan far inte dndras pa nagot satt.

Fast inga dekorationer pa lampan.

Se aldrig direkt in i ljuskallan.

Koppla bort USB-adaptern fran uttaget om lampan inte ska anvandas under en langre tid.

Den yttre, flexibla kabeln eller lampans ledning ar ej utbytbar. Produkten maste slangas om kabeln &r skadad.
Lampans ljuskélla kan ej bytas ut. Vid slutet av ljuskallans livslingd maste hela lampan bytas ut.

Tand inte lampan da den befinner sig i férpackningen.
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Rengdring och skotsel

* Innan rengoring ska du alltid dra ut stickproppen ur eluttaget och lata lampan svalna helt.

» Rengor lampan endast med en mjuk, antistatisk och luddfri trasa. Applicera lite tvattmedel pa trasan om den ar
mycket smutsig. Anvand lampan igen forst nar alla delar har torkat ordentligt. Anvand aldrig 16snings- eller
skurmedel!

Atervinning

Kallsortera defekta lampor i enlighet med foreskrifterna.

h

Elektronik och elavfall ska alltid kallsorteras och far alltsa inte hamna i hushallssoporna. Lémna produkten till
atervinning om det finns en station for det. Kontakta lokal myndighet eller férséljaren om tips for atervinning.

Tekniska specifikationer
Spanning: 5V likstrom

Ljuskalla: LED

Total effekt: 5 W
Kapslingsklassning IP 20
Skyddsklass: 111

Innehall

1 bruksanvisning
1 LED-ljuskalla
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SK: Navod na pouzitie stolnej lampy s USB
konektorom

40760003/02

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
4600 Wels, Osterreich



e novel

Uvedenie svietidla do prevadzky

Svietidlo je moZné ihned pouZit. Uvedenie svietidla do prevadzky si nevyZzaduje Ziadne dodato¢né opatrenia.
Stla¢enim spinaca zapnete alebo vypnete svietidlo.

—L2
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5VDC, 1A

ON / OFF

POZOR! Sietovy adaptér nie je sucastou balenia. Svietidlo napajajte pomocou vhodného sietového adaptéra s USB
portom (vystup: jednosmerny prid a 5V, max. 1 A). Svietidlo napajajte len pomocou vhodného sietového adaptéra
s USB portom, ktory je v sulade s normou EN IEC 60598.

U

el pouzivania a bezpecnostné pokyny

Toto svietidlo nie je hracka. Preto ho uchovavajte mimo dosahu deti.

Pri umiestfiovani a pouzivani svietidla dbajte na to, aby nebolo vystavené nadmernému teplu, vlihkosti alebo
nelistotdm.

Svietidlo je vhodné len do interiéru.

Zariadenia triedy ochrany Ill: Svietidlo musi byt napajané samostatnym napdjacim zdrojom s malym elektrickym
napatim (SELV).

Svietidlo Ziadnym sp6sobom neupravujte.

Na svietidlo nepripeviujte Ziadne dekoracné predmety.

Nepozerajte sa priamo do svetelného zdroja svietidla.

Ked'svietidlo dlhsie nepouZivate, odpojte sietovy adaptér s USB portom zo zasuvky.

Vonkajsi, flexibilny kabel, resp. vedenie svietidla nie je mozné vymenit. V pripade poskodenia kabla je potrebné
svietidlo odstranit.

Ziarovku tohto svietidla nie je mozné vymenit. Po skonéeni Zivotnosti je potrebné vymenit celé svietidlo.
Nezapinajte svietidlo, kym je eSte zabalené.
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Cistenie a Udrzba

« Pred Cistenim odpojte sietovy adaptér a nechajte svietidlo dostato¢ne vychladnut.

» Svietidlo Cistite len mékkou a antistatickou handrickou, ktora nepusta viakna. Ked' je svietidlo tak znedistené, ze
sa tazko Cisti, naneste na handri¢ku trochu Cistiaceho prostriedku. Nepouzivajte svietidlo, kym nie su vietky
komponenty Uplne suché. Nepouzivajte Ziadne rozpustadld ani abrazivne Cistiace prostriedky!

Likvidacia
Poskodené svietidla zlikvidujte v stlade s pravnymi predpismi.

h

Staré elektrické a elektronické zariadenia sa nesmu likvidovat spolu s domacim odpadom. Ked' je to mozné, vyrobok
recyklujte. Pokyny na recyklaciu vdm poskytne miestny Urad alebo predaijca.

Technické udaje

Napatie: jednosmerny prada 5 VvV
Ziarovka: LED

Celkovy vykon: 5 W

Stupen ochrany krytom: IP20
Trieda ochrany: I

Obsah

1 ndvod na pouZitie
1 LED svietidlo
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Priprava na uporabo

Svetilka je pripravljena za uporabo. Pred prvo uporabo ni treba izvesti nobenih dodatnih ukrepov. Pritisnite na
stikalo, da boste svetilko vklopili ali izklopili.

B
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5VDC, 1A

ON / OFF

POZOR: Napajalnik ni priloZen. To svetilko uporabljajte le s primernim USB-napajalnikom (izhod: 5 V enosmerni tok,
maks. 1 A). Svetilko uporabljajte le s primernim USB-napajalnikom, ki ustreza zahtevam standarda EN IEC 60598.

Namen uporabe in varnostna opozorila

e Ta svetilka niigraca. Hranite izven dosega otrok.

e Pazite, da svetilka med names¢anjem in uporabo ni izpostavljena prekomerni vrocini, vlagi ali umazaniji.

e Svetilka je primerna izklju¢no za zaprte prostore.

e Naprava razreda zascite lll — svetilka se mora napajati z energijo iz lo¢enega vira elektricne energije z varnostno
malo napetostjo (SELV).

e Na svetilki ne izvajajte nobenih sprememb.

e Na svetilko ne pritrdite nobenih okrasnih elementov.

e Ne glejte neposredno v vir svetlobe.

e lzvlecite USB-napajalnik iz vti¢nice, Ce se svetilka dalj ¢asa ne bo uporabljala.

e Zunanjega, fleksibilnega kabla oz. napeljave svetilke ni mogoce zamenjati. Ce je kabel poskodovan, je treba
svetilko zavreci.

o Sijalke te svetilke ni mogoce zamenjati. Na koncu Zivljenjske dobe sijalke je treba zamenjati celotno svetilko.

e Ne vklapljajte svetilke, dokler je Se v embalazi.

XXXLutz KG
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Ci&enje in nega

» Pred ¢iscenjem izvlecite vti€ in pocakajte, da se svetilka zadostno ohladi.

» Svetilko Cistite izklju¢no z mehko antistati¢no krpo, ki se ne kosmici. Pri mo¢ni umazaniji dajte na krpo nekoliko
Cistilnega sredstva. Svetilko ponovno uporabite Sele, ko so vsi sestavni deli popolnoma suhi. Ne uporabljajte

topil ali abrazivnih sredstev!

Odstranjevanje
Oduvrzite okvarjene svetilke v skladu z zakonskimi predpisi.

h

Odpadnih elektri¢nih in elektronskih naprav ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Reciklirajte izdelek, ce je
na voljo ustrezna infrastruktura. Za napotke glede recikliranja se obrnite na svojo lokalno sluzbo ali trgovca.

Tehni¢ni podatki
Napetost: 5 V enosmerni tok
Sijalka: LED

Skupna mo¢: 5 W

Stopnja zascite: IP 20

Razred zasc¢ite: Il

Vsebina

1 navodila za uporabo
1 LED-svetilka
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HU: Hasznalati Utmutatd az USB asztali
lampahoz
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Uzembe helyezés

A [dmpa lizemkész. Az lzembe helyezéshez nincs szlikség tovabbi intézkedésekre. Nyomja meg a kapcsoldt a [dmpa
be- vagy kikapcsolasahoz.

)
S INZ
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5VDC, 1A

ON / OFF

FIGYELEM: A halézati egységet a csomagolas nem tartalmazza. A lampat megfelelé USB halozati egységgel kell
mkodtetni (kimenet: 5 V egyendram, max. 1 A). A ldmpat csak olyan megfelelé USB haldzati egységgel hasznalja,
amely megfelel az EN IEC 60598 szabvany kdvetelményeinek.

Felhasznalasi cél és biztonsagi tudnivalok

e Aldampa nem jaték. Gyermekektdl tavol tarolja.

e Ugyeljen arra, hogy a ldampét bedllitdsa és hasznélata soran ne érje tulzott hé, nedvesség vagy szennyezdés.

e Alampa csak beltéri hasznalatra alkalmas.

o |Il. érintésvédelmi osztalyu késziilék — A terméket csak kiilonalld, foldeletlen érintésvédelmi torpefesziiltségl
(SELV) drammal szabad taplalni.

e Ne végezzen moédositast a lampan.

e Ne rogzitsen semmilyen diszit6 elemet a [dmpdahoz.

e Ne nézzen kodzvetlenil a fénybe.

e Huzza ki az USB haldzati egységet a konnektorbdl, ha hosszabb ideig nem hasznalja a [dmpat.

e Akils6, rugalmas kabel, ill. a vezeték nem cserélhetd. Ha a kabel sérilt, a lampat artalmatlanitani kell.

e Aldmpatestben az izzé nem cserélhet6. Ha lejar az izzd élettartama, a teljes lampat ki kell cserélni.

e Ne kapcsolja be a lampat, amig az a csomagoldsban van.
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Tisztitds és karbantartas

» Tisztitas el6tt huzza ki a hdldzati csatlakozét, és hagyja, hogy a [dmpa kell6en lehdljon.

« Alampat csak puha, antisztatikus és sz6szmentes ronggyal tisztitsa. Erés szennyez8dés esetén adjon hozza
tisztitoszert. Csak akkor hasznalja Ujra a ldmpat, ha minden alkatrésze teljesen megszaradt. Ne haszndljon oldé-
vagy surolészert!

Artalmatlanitas

A meghibasodott [dmpakat a jogszabalyi elGirdasoknak megfelel6en artalmatlanitsa.

h

Az elektromos és az elektronikus késziilékeket nem szabad a haztartasi hulladékba dobni. Hasznositsa Ujra a
terméket, amennyiben rendelkezésre allnak arra alkalmas berendezések. Ujrahasznositdsi tudnivaldkért forduljon a
helyi hatdsdgokhoz vagy kereskedGjéhez.

MUszaki adatok

Feszlltség: 5V egyendaram
Izz6: LED izz6
Osszteljesitmény: 5 W
Védettség: IP 20

Védelmi osztaly: Ill.

Tartalom

1 db hasznélati utmutatd
1 db LED ldmpa
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HR: Uputa za koristenje stolne svjetiljke s USB
prikljuckom
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Pustanje u rad

Svjetiljka je spremna za uporabu. Za stavljanje u pogon nisu potrebne dodatne mjere. Pritisnite prekidac kako biste
ukljucili odn. iskljucili svjetiljku.

B
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5VDC, 1A

ON / OFF

OPREZ: Jedinica za napajanje nije isporucena uz proizvod. Koristite ovu svjetiljku s pogodnom jedinicom za
napajanje s USB prikljuckom (izlaz: 5 V istosmjerna struja, maks. 1 A). Koristite svjetiljku iskljucivo s jedinicom za
napajanje s USB priklju¢kom koja zadovoljava zahtjeve norme EN IEC 60598.

Namjena i oznake upozorenja

e Ova svjetiljka nije igracka. DrZite ju podalje od djece.

e Osigurajte da svjetiljka nije izloZena prekomjernoj toplini, vlazi ili prljavstini tijekom postavljanja i koristenja.

e Svjetiljka je namijenjena isklju¢ivo za unutarnju uporabu.

e Uredaj klase zastite Ill — Svjetiljka se mora napajati strujom iz odvojenog izvora struje s zastitnim malim
naponom (SELV).

¢ Ne modificirajte svjetiljku.

¢ Ne stavljajte nikakve dekorativne elemente na svjetiljku.

e Ne gledajte izravno u izvor svjetlosti.

e Iskopcajte jedinicu za napajanje s USB priklju¢kom iz uti¢nice, ako svjetiljku ne koristite dulje vrijeme.

e Vanjski, fleksibilni kabel odn. vod svjetiljke nije zamjenjiv. Ako je kabel ostecen, svjetiljku treba zbrinuti u otpad.

e Zarulja ove svjetiljke nije zamjenjiva. Na kraju vijeka trajanja Zarulje mora se zamijeniti cijela svjetiljka.

e Ne ukljucujte svjetiljku dok je u ambalazi.
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Ci¢enje i njega

» Prije ¢iS¢enja izvucite utikac iz uti¢nice i ostavite svjetiljku da se dovoljno ohladi.

« Cistite svjetiljku isklju¢ivo mekom, antistatickom krpom bez vlakanaca. U slu¢aju veée prljavitine stavite malo
sredstva za CiS¢enje na krpu. Ne koristite svjetiljku dok se potpuno ne osuse svi dijelovi. Ne koristite otapala ili
abrazivna sredstval

Zbrinjavanje u otpad
Zbrinite neispravnu svjetiljku sukladno zakonskim odredbama.

h

Elektricni i elektronicki otpad ne smiju se zbrinjavati u komunalni otpad. Odnesite dotrajali proizvod u sabirni centar
za EE otpad. Za vise informacija o recikliranju obratite se lokalnoj upravi ili trgovcu kod kojeg ste kupili uredaj

Tehnicki podaci

Nazivni napon: 5V istosmjerna struja
Zarulja: LED

Ukupna snaga: 5 W

Stupanj zastite: IP 20

Klasa zastite: Il

Sadrzaj
1 uputa za koristenje
1 LED svjetiljka
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BG: IHCTpYKUMM 33 ekcnioaTauma Ha USB
HACTOJ/IHa JlaMnMa
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[TyckaHe B ynotpeba

JNlamnaTa e roToBo 3a paboTa. He ca Heob6xoanmMM AOMbAHUTENIHU MEPKU 33 BbBEXKAaHE B eKcnaoaTauma
3ageicTBaiTe NPEBK/OYBATENSA, 33 A3 BKAKYUUTE UIN U3KAOYMTE NamMnaTa.

S
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5VDC, 1A

ON / OFF

BHUMAHMUE: 3axpaHBaLLOTO YCTPOMCTBO HE € BKAOYEHO B 06XxBaTa Ha AOcCTaBKaTa. M3nons3Balite Ta3m Aamna c
noaxoanuo USB 3axpaHBaLo ycTponcTeo (M3xoq: 5V noctosHeH Tok, makc. 1 A) M3nonsBaliTe namnarta camo ¢
noaxoanawo USB 3axpaHBall0 yCTPOMCTBO, KOETO OTroBapsa Ha U3MCKBaHMATa Ha ctaHgapTa EN IEC 60598.

MpeaHa3HayeHWe 1 yKasaHua 3a besonacHoCT

e Tasu slamna He e urpayka. JpbKTe A faned ot geua.

e YBeperTe Ce, Ye 1IAMMNATA HE € U3/I0XKeHa Ha MPeKoMepHa TOMNJIMHA, Bara UaM 3amMmbpcaBaHe Mo Bpeme Ha
NocTaBAHETO U U3MON3BaAHETO.

e JlamnaTta e noaxoAsAw,a 3a ynotpeba camo Ha 3aKpuTO.

e YCTPOWMCTBO C KAac Ha 3awwmTa lll - lamnaTa TpA6Ba Aa ce 3axpaHBa OT OTAENEH U3TOYHMK Ha 3aXpaHBaHe C
6e30nacHO CBPbXHUCKO HanpexkeHue (SELV).

e He npaBeTe HMKaKBU MPOMEHM NO famMnaTa.

e He npuKpenBalTe HUKAKBM AEKOPATUBHM €IEMEHTM KbM SlaMnaTa.

e He rnepainte AUpPEKTHO B M3TOYHMKA HA CBET/AINHA.

e U3KknoyeTe USB 3axpaHBaLLOTO YCTPOMCTBO OT KOHTAKTa, aKo slamMnaTa HAma Aa Ce U3M0/13Ba 33 Ab/br Nepuno,
OT Bpeme.

e  BbHWHKMAT rbBKas Kaben CbOTB. CBbP3BAHETO Ha /laMMaTa HE MOMKe a ce CMeHA. AKO KabenbT e noBpesgeH,
namnata TpsbBa Aa ce U3XBbp/IK.

e KpyLKaTa Ha Ta3u lamna He MOMKe Aa ce CMeHsA. B Kpad Ha eKCn/0aTauMOHHUA KMBOT Ha KpyLUKaTa Tpsabea Aa
ce CMeHW uanaTa namna.

e He BKAlOYBaANTE laMMaTa, AOKATO € B ONAaKOBKaTa CW.
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[ToYncTBaHE N FPUIK3

« [peay nouncTBaHe U3KJOYETE LWENcesia OT e/IeKTPUYECcKaTa MpeXKa U ocTaBeTe namnaTa Aa U3CTUHe
[0CTaTbUHO.

» [TouwncTBaliTe NaMmnaTta caMo C MeKa, aHTUCTaTUYHa Kbpna 6e3 BNacMHKWU. AKO namnaTa € MHOTo 3aMbpPCeHa,
HaHeceTe Ma/iIko NMOYUCTBALLY, NPenapaT Bbpxy KbpnaTta. He n3nonssaiTe namnaTta OTHOBO, KOFAaTO BCUYKM
KOMMOHEHTM Ca HambJ/IHO CyxW. He M3Mno13BaitTe HUKaKBW PasTBOPUTENN UM abpa3uBHM nNpenapatu!

N3xBbpNAHE

N3xBbpaaiTe aedeKTHUTE N1amMnn B CbOTBETCTBME CbC 3aKOHOBUTE pasnopeabu.

ENEKTpUYECKN M eNEeKTPOHHU ypean He Tpabea Aa ce AenoHMpaT B 6UTOBMA oTNagbK. Peuukaupaiite npoaykTa,
aKo Ca Ha/IMYHM CbOTBETHUTE CbOPBKEHMA. 3a YKa3aHUA OTHOCHO PeLUKANPaHeTo ce obbpHeTe KbM BaluaTa
MECTHA MHCTUTYUMA MK Bawma TbproseL.

TexHn4yecku AdaHHA
HanpekeHune: 5 V nocToAHEH TOK
Kpywka: LED

Ob6uwa mowHocT: 5 W

Bug 3awumTa: IP 20

Knac Ha 3awwumTa: |l

CbabprKaHme

1 MHCTPYKUMM 3@ eKcnnoaTauma
1 LED namna

XXXLutz KG
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RO: Instructiuni de utilizare pentru veioza USB:

40760003/02
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Punerea in functiune

Veioza este pregatita de functionare. Nu sunt necesare masuri suplimentare pentru punerea in functiune. Actionati
intrerupatorul pentru a porni sau opri veioza.

—L2

\

QN Z

5VDC, 1A

ON / OFF

ATENTIE: Unitatea de alimentare nu este inclusa in livrare. Utilizati aceasta veioza cu o sursa de alimentare USB
adecvata (iesire: 5 V curent continuu, max. 1 A). Utilizati veioza numai cu o unitate de alimentare USB adecvata
care respecta cerintele standardului EN IEC 60598.

Instructiuni de utilizare si de siguranta

Aceasta veioza nu este o jucarie. Nu o lasati la indemana copiilor.

Asigurati-va ca veioza nu este expusa la caldurd excesiva, umiditate sau murdarie in timpul instalarii si utilizarii.
Veioza este adecvata numai pentru utilizarea in interior.

Dispozitiv din clasa de protectie Ill - Veioza trebuie sa fie alimentata de la o sursa de alimentare separata cu
tensiune foarte joasa de siguranta (SELV).

Nu aduceti nicio modificare veiozei.

Nu agatati elemente decorative de veioza.

Nu priviti direct in sursa de lumina.

Deconectati sursa de alimentare USB de la priza daca veioza nu va fi utilizata pentru o perioada mai lunga de
timp.

Cablul exterior si flexibil al veiozei nu poate fi inlocuit. in cazul in care cablul este deteriorat, veioza trebuie
eliminata.

Becul acestei veioze nu poate fi inlocuit. La sfarsitul duratei de viata a becului, inlocuiti veioza.

Nu aprindeti veioza cat timp aceasta se afla in ambalaj.
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Curatare si intretinere

» Scoateti cablul din priza Tnainte de curatare si lasati veioza sa se raceasca complet.

e Curatati veioza numai cu o laveta moale, antistatica si fara scame. Daca veioza este foarte murdara aplicati
putina solutie de curatare pe laveta. Nu folositi din nou veioza pana cand nu s-au uscat toate componentele. Nu
folositi solutii abrazive sau solventi!

Eliminare
Eliminati corpurile de iluminat defecte in conformitate cu reglementarile legale.

Este interzisa aruncarea echipamentelor electrice si electronice la un loc cu deseurile menajere. Reciclati produsul
daca aveti la dispozitie un centru dedicat reciclarii. Pentru mai multe informatii adresati-va autoritatilor
dumneavoastra locale sau distribuitorului.

Date tehnice

Tensiune: 5V curent continuu
Becuri: LED

Putere totala: 5 W

Grad de protectie: IP20

Clasa de protectie: llI

Continut

instructiuni de utilizare
1 lumina LED
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SR: Uputstvo za upotrebu USB stone lampe
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Koriséenje
Lampa je spremna za koris¢enje. Nisu potrebne dodatne mere da bi se mogla koristiti. Pritisnite prekidac da biste

......

\%
:

5VDC, 1A

ON / OFF

PAZNJA: Strujni ispravlja¢ nije sadrzan u obimu isporuke. Upravljajte ovom lampom sa odgovarajuéim USB strujnim
ispravljacem (izlaz: 5 V jednosmerne struje, maks. 1 A). Koristite lampu samo sa odgovaraju¢im USB strujnim
ispravljacem koji ispunjava zahteve standarda EN IEC 60598

Namena i mere sigurnosti

e Ova lampa nije igracka. DrZite je van domasaja dece.

e Uverite se da lampa nije izloZena preteranoj toploti, vlazi ili prljavstini tokom postavljanja i upotrebe.

e Lampa je pogodna samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.

e Uredaj klase zastite Il — lampa mora biti snabdevana strujom iz posebnog izvora struje sa zastitnim niskim
naponom (SELV).

e Ne vrsite nikakve izmene na lampi.

e Ne pri¢vrséujte nikakve dekorativne elemente na lampi.

e Ne gledajte direktno u izvor svetlosti.

e Iskljucite USB strujni ispravljac iz uti¢nice kada se lampa ne koristi duZe vreme.

e Spoljni, fleksibilni kabl tj. provodnik lampe nije zamenjiv. Ako je kabl oStec¢en, lampa se mora odloZiti.

e Sijalica na ovoj lampi ne moZe da se menja. Na kraju Zivotnog veka sijalice zamenite celu lampu.

e Ne uklju€ujte lampu dok je u pakovanju.
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Ci¢¢enje i nega

» Pre Cis¢enja, izvucite utikac iz uti¢nice i ostavite lampu da se dovoljno ohladi.

+ Cistite lampu samo mekom, antistatickom krpom koja se ne ¢eba. Ako ima mnogo prljavitine, dodajte malo
sredstva za CiS¢enje na krpu. Ponovo koristite lampu tek kada su svi delovi potpuno suvi. Ne koristite rastvarace
ili abrazivna sredstva!

Odlaganje u otpad

Neispravne lampe odlozite u skladu sa zakonskim propisima.

h

Elektri¢ni i elektronski uredaji ne smeju se odlagati zajedno sa ku¢nim otpadom. Reciklirajte proizvod ukoliko
postoje mogucnosti za to. Informacije o reciklaZi mozete dobiti od nadlezne lokalne sluzbe ili od svog prodavca.

Tehnicki podaci

Napon: 5V jednosmerne struje
Sijalica: LED

Ukupna snaga: 5 W

Vrsta zastite: IP 20

Klasa zastite: Il

Sadrzaj
1 uputstvo za upotrebu
1 LED lampa
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FR: Mode d'emploi de la lampe de table USB
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Mise en service

La lampe est préte a utilisation. Aucune opération supplémentaire n'est requise pour la mise en service. Appuyez
sur l'interrupteur pour allumer ou éteindre la lampe.

—L2

\

QN Z

5VDC, 1A

ON / OFF

ATTENTION : Le bloc d'alimentation n'est pas inclus dans les éléments fournis. Faites fonctionner cette lampe avec
un bloc d'alimentation USB approprié (sortie : 5V courant continu, maxi 1 A). Utilisez la lampe uniquement avec un
bloc d'alimentation USB approprié, conforme aux exigences de la norme EN IEC 60598.

Usage prévu et consignes de sécurité

Cette lampe n'est pas un jouet. Tenez-la hors de portée des enfants.

Veillez a ce que la lampe ne soit pas exposée a une chaleur, une humidité ou une saleté excessive, lors de sa
mise en place et durant son utilisation.

La lampe est destinée au seul usage en intérieur.

Appareil de la classe de protection Ill - I'alimentation électrique de la lampe doit se faire a partir d'une source
de courant séparée a trés basse tension de sécurité (TBTS).

Ne procédez a aucune modification de la lampe.

Ne fixez pas d'éléments de décoration sur la lampe.

Ne regardez pas directement dans la source lumineuse.

Débranchez le bloc d'alimentation USB de la prise de courant si vous n'utilisez pas la lampe pour une période
prolongée.

Le cable extérieur flexible, ou le fil électrique, de cette lampe n'est pas remplagable. Si le cable est
endommagé, il faut mettre la lampe au rebut.

La source lumineuse de cette lampe n'est pas remplacable. Il faut remplacer la lampe entiére a la fin de sa
durée de vie.

N'allumez pas la lampe tant qu'elle se trouve dans son emballage.
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Nettoyage et entretien

* Avant le nettoyage, débranchez la fiche secteur et laissez complétement refroidir la lampe.

* Nettoyez la lampe uniguement avec un chiffon doux, antistatique et non pelucheux. En cas de fort
encrassement, mettez quelques gouttes de détergent sur le chiffon. Utilisez de nouveau la lampe seulement
une fois que tous les éléments constitutifs ont complétement séché. N'utilisez pas de dissolvants ou produits a
récurer !

Mise au rebut

Si elle est défectueuse, mettez la lampe au rebut conformément aux prescriptions Iégales.

h5¢

Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres.
Recyclez le produit si des installations sont disponibles a cet effet. Contactez les autorités locales ou votre
revendeur pour obtenir des conseils sur le recyclage.

Caractéristiques techniques
Tension : 5V courant continu
ampoules: LED

Puissance totale : 5 W

Type de protection : IP 20

Classe de protection : llI

Table des matieres

1 mode d'emploi
1 lampe LED
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